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ІНОЗЕМНА МОВА ЯК ПРІОРИТЕТ В СУЧАСНІЙ ПІДГОТОВЦІ ФАХІВЦІВ 

З ЕКОНОМІКИ 

Процес європейської інтеграції торкається усіх сфер життя нашої 

країни. Україна чітко визначила орієнтири щодо входження  в освітній та науковий 

простір Європи, здійснюючи модернізацію освітньої діяльності у контексті 

європейських вимог. Майбутнє нашої держави тісно пов’язане з Болонським 

процесом. Збереження кращих традиції вищої вітчизняної школи та адаптація 

до нових європейських вимог дасть нам змогу зробити великий крок вперед у 

розвитку як освіти, так і всіх інших сфер життя. Адже саме освіта визначає 

місце держави у світі. 

Економіка в сучасному світі повинна ґрунтуватися на знаннях та бути 

спроможною забезпечувати стійкий економічний ріст, більшу кількість та 

кращу якість робочих місць, більшу соціальну згуртованість, а також 

закликати до подальшої співпраці у рамках Болонського процесу.  

Освіта має здатність впливати на розвиток економічного та соціального 

життя країни та суспільства. Тому головна мета освіти – слугувати 

суспільству і робити все можливе для удосконалення сучасного та 

майбутнього життя її членів. 

Мова – є одним з головних культурних елементів кожної країни. 

Знання мови дозволяє доторкнутися до історії та традицій держави, дізнатися 

про її здобутки та краще оцінити її потенціал. Об’єднання та використання 

загального досвіду кожної держави, допоможе скоріше досягти суспільного 

благополуччя в усіх країнах. Культурне багатство країн Європи та мовне 

розмаїття призведе до стимулювання інноваційного потенціалу кожної 

країни заради суспільного соціально-економічного прогресу. Історія країни, 

виразником якої є саме мова, дозволить шукати все нові, більш ефективні 



шляхи вирішення будь-якої проблеми, адже досвід країн настільки 

неповторний, як і мови європейських держав. 

Болонський процес відкрив багато можливостей для українських 

студентів та молодих вчених. Але безумовною вимогою швидкого 

пристосування до сьогоденних змін є знання іноземної мови, а краще –

декількох мов.  В першу чергу, це дає можливість молодим вченим 

розширити свої знання та поглибити досвід за допомогою використання 

іноземно мовних  джерел. Це і друковані видання іноземною мовою, і засоби 

масової інформації, Інтернет, а також можливість спілкування та обміну 

досвідом та здобутками з молодими вченими різних країн. Це призведе до 

підвищення загального рівня освіти, дозволить прискорити науково-

технічний прогрес та швидше віднайти шляхи вирішення гострих соціально-

економічних проблем будь-якої країни. Адже молоді вчені всієї Європи 

будуть працювати задля її блага. Кроки вперед будуть зроблені не лише в 

економіці, а й усіх інших сферах життя кожної держави. 

Підготовка молодого покоління дослідників сприятиме вирішенню 

багатьох питань та проблем, які існують в Україні. У випадку, коли молодий 

вчений добре володіє іноземною мовою йому набагато простіше 

досліджувати та аналізувати свої питання за допомогою не лише вітчизняних 

досягнень, а також використовуючи світовий досвід вирішення окремого 

питання чи проблеми. До того ж, знання мов дозволяє аспірату чи молодому 

вченому створювати свою власну версію перекладу, що дає змогу глибше та 

набагато краще зрозуміти ідеї, викладені в праці. Власне, знайомство з 

оригінальним твором дозволяє отримати більш чітке, а головне власне 

уявлення про думки автора. 


